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OSOBNE INFORMACIJE Lahorka Budić 

 

 

Kralja Zvonimira 34a, 31216 Antunovac (Hrvatska)  

 +385 99 7000 501    +385 31 278 030     

lahorka.budic@ptfos.hr 

Spol Ženski | Datum rođenja 12/11/1976 | Državljanstvo hrvatsko  

 

 
RADNO ISKUSTVO  

 

 

 

 

  

2/2023- Profesor engleskog jezika na Katedri za strane jezike i kineziologiju 
Prehrambeno-tehnološkog fakulteta u  Osijeku, Franje Kuhača 20, Osijek , Hrvatska 
Viši predavač engleskog jezika struke na prijediplomskom studiju Prehrambena 
tehnologija i diplomskom studiju Procesno i Prehrambeno inženjersvo 
Vanjski suradnik na Odjelu za kemiju 
Vanjski suradnik na Kineziološkom fakultetu u Osijeku 
 

11/2017 – 2/2023        Profesor engleskog jezika na Katedri za strane jezike i kineziologiju 
Prehrambeno-tehnološkog fakulteta u  Osijeku, Franje Kuhača 20, Osijek , Hrvatska 
Predavač engleskog jezika struke na prijediplomskom i diplomskom studiju 
(Predavanja, vježbe, lekture i prijevodi) 
 

11/2003–11/2017 Profesor engleskog i njemačkog jezika 

Osnovna škola Ivana Filipovića Osijek 

Kalnička 48, 31000 Osijek (Hrvatska)  

11/2003–08/2004 Profesor njemačkog jezika 

Osnovna škola "Vijenac" SP.O. 
Vj.I.Meštrovića 36, 31000 Osijek (Hrvatska)  

10/2001–11/2003 Profesor engleskog i njemačkog jezika 

Lanico d.o.o. 
Sjenjak 48, 31000 Osijek (Hrvatska)  

09/1999–11/1999 Apsolvent engleskog i njemačkog jezika 

Osnovna škola Antunovac 
Školska 15, 31216 Antunovac (Hrvatska)  
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OBRAZOVANJE I 

OSPOSOBLJAVANJE   
 

 

 

 

 
OSOBNE VJEŠTINE   

 

 

08/01/2003–10/07/2009 Magistar znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, 
znanstveno polje ekonomija 

 

Ekonomski fakultet u Osijeku , Sveučilišni poslijediplomski studij marketing, Osijek 
(Hrvatska)  

Izradila i obranila znanstveni magistarski rad pod naslovom " Marketing učenja 
stranih jezika", pod mentorskim vodstvom prof.dr.sc. M. Melera 

17/02/2005 Stručni ispit za zanimanje učitelja engleskog i njemačkog jezika  

Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa i Zavod za školstvo Republike Hrvatske, 
Zagreb (Hrvatska)  

29/11/2002 Stalni sudski tumač za engleski i njemački jezik  

Županijski sud u Osijeku, Osijek (Hrvatska)  

15/09/1995–26/09/2001 Profesor engleskoga jezika i književnosti i njemačkoga jezika i 
književnosti 

 

Pedagoški fakultet u Osijeku, Osijek (Hrvatska)  

Materinski jezik hrvatski 

  

Ostali jezici RAZUMIJEVANJE GOVOR PISANJE 

Slušanje Čitanje 
Govorna 

interakcija 
Govorna 

produkcija  

engleski C2 C2 C2 C2 C2 

njemački C2 C2 C2 C2 C2 

 Stupnjevi: A1 i A2: Početnik - B1 i B2: Samostalni korisnik - C1 i C2: Iskusni korisnik 
Zajednički europski referentni okvir za jezike  

Komunikacijske vještine Komunikacijske vještine usavršila sam tijekom višegodišnjeg rada s učenicima svih 
dobnih skupina, studentima i odraslima te u suradnji  sa sustručnjacima i kolegama. 
Rad u školi/ fakultetu zahtijeva timski rad u kojem sam uspješno sudjelovala svojim 
kreativnim radionicama. Isto tako sam se prilagođavala postavljenim zaduženjima. 

http://europass.cedefop.europa.eu/hr/resources/european-language-levels-cefr
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Tijekom dodatne izobrazbe u zemlji i inozemstvu, od kojih izdvajam stručna 
usavršavanja na Cambridgu i Goethe Institutima, usvojila sam pravila 
multikulturalnog dijaloga. 

U Cambridgu sam boravila 2012. u organizaciji Agencije za mobilnost i programe EU.  

U Erasmus+ programima mobilnosti Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku 
sudjelovala sam u akademskoj godini 2019/2020. (English Matters SL,  Edinburgh, 
Scotland) i 2024. (Europass Teacher Academy, Beč). 

Organizacijske / 
rukovoditeljske vještine 

Obavljala sam mentorske poslove sa studentima i pripravnicima, upućivala ih za 
samostalno izvođenje rada s ciljem polaganja stručnog ispita.  

Tijekom rada organizirala sam izvannastavne aktivnosti za učenike, suradnju s 
izvornim govornicima stranog jezika u cilju promicanja važnosti i potrebe 
poznavanja stranih jezika u modernom društvu. 

Od 2022. Član sam Odbora za završne i diplomske ispite Prehrambeno-tehnološkog 
fakulteta Osijek te član tehničkog uređivačkog odbora časopisa Coatian Journal of 
Food Science and Technology (potvrde u prilogu). 

Poslovne vještine  Na redovitim skupovima Županijskog stručnog vijeća prezentirala sam stečena 
znanja i inovactivne, modern pristupeu učenju engleskog jezika, prikupljene na 
engleskom govornom području (Homerton College, Cambridge).  

Digitalna kompetencija SAMOPROCJENA 

Obrada 
informacija 

Komunikac
ija 

Stvaranje 
sadržaja 

Sigurnost 
Rješavanje 
problema 

 
Samostalni 

korisnik 
Samostalni 

korisnik 
Samostalni 

korisnik 
Samostalni 

korisnik 
Samostalni 

korisnik 

 Informacijsko-komunikacijske tehnologije - tablica za samoprocjenu  

 ECDL Start Diploma (u prilogu)  

Ostale vještine Od samog početaka rada PRONI Centra za socijalno podučavanje iz Osijeka 
sudjelovala sam u njihovim programima međunarodnih obrazovnih aktivnosti za 
djecu i mlade te svojim angažmanom promovirala programe multikulturalnog 
dijaloga u zajednici.  

 

Vozačka dozvola  B 

http://europass.cedefop.europa.eu/hr/resources/digital-competences
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DODATNE INFORMACIJE   

 

 

 

Ostali prevedeni sadržaji/              
dokumenti 

Prevođenje i lektura različitih sadržaja korištenih za potrebe samoanalize i 
promocije Prehrambeno-tehnološkog fakulteta Osijek te materijala za web 
stranicu istog (potvrda u prilogu). 

Članstva        

 

 

 

  Hobiji          

            

Udruga nastavnika jezika struke na visokoškolskim ustanovama (UNJSVU) 

Hrvatsko društvo za primjenjenu lingvistiku (HDPL) 

 

 

Sudjelovanje na pub quizovima (članica dugogodišnje pub quiz ekipe) 


